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LENTE COPERTURA A TENDA Sch. 1033/667
LENTE LUNGO RAGGIO Sch. 1033/668

CURTAIN COVERING LENS (Form 1033/667)
LONG-BEAM LENS (Form 1033/668)

LENTILLE DE COUVERTURE A RIDEAU Sch. 1033/667
LENTILLE LONGUE PORTEE Sch. 1033/668

ABDECKLINSE M. BLENDE Sch. 1033/667
WEITRADIUS-LINSE Sch. 1033/668

INSTALLAZIONE
INSTALLATION
INSTALLATION
INSTALLATION



PROCEDURA CAMBIO LENTE

Rimuovere il coperchio frontale dalla base, agendo con un cacciavite come indicato in figura.
Rimuovere il supporto porta-lente.

Inserire la lente nel coperchio alloggiandola nell’apposita sede, rispettandone il corretto
orientamento, e rimontare il supporto porta-lente.

LENS REPLACEMENT PROCEDURE

Remove the front cover from the base by means of a screwdriver, as illustrated in the figure.
Remove the lens holder support.

Fit the lens into the cover by housing it into its own seat (taking care to follow the correct direction),
and then fit the lens holder support back into place.

PROCEDURE DE CHANGEMENT DE LA LENTILLE

Retirer la calotte frontale de la base en se servant d’'un tournevis, comme indiqué sur la figure.
Retirer le support porte-lentille.

Introduire la lentille dans la calotte en la logeant dans son siége; respectant la bonne orientation et
remettre le support porte-lentille en place.

VORGEHENSWEISE ZUM AUSTAUSCHEN DER LINSE

Den vorderen Deckel von der Basis l6sen und dabei, wie abgebildet, einen Schraubenzieher
verwenden.

Die Halterung des Linsentragers entfernen.

Die Linse in die vorgesehene Aufnahme im Deckel einsetzen und dabei auf die korrekte Richtung
achten. Die Halterung des Linsentragers wieder befestigen.
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DIAGRAMMI DI RILEVAZIONE DELLA LENTE A TENDA 1033/667
CURTAIN LENS 1033/667 DETECTION DIAGRAMS

DIAGRAMMES DE DETECTION DE LA LENTILLE "A RIDEAU" 1033/667
ERFASSUNGSDIAGRAMME DER BLENDENLINSE 1033/667
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DIAGRAMMI DI RILEVAZIONE DELLA LENTE LUNGO RAGGIO 1033/668
LONG-BEAM LENS 1033/668 DETECTION DIAGRAMS
DIAGRAMMES DE DETECTION DE LA LENTILLE LONGUE PORTEE 1033/668
ERFASSUNGSDIAGRAMME DER WEITRADIUS-LINSE 1033/668
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FILIALI

20151 MILANO - Via Gallarate 218

Tel. 02.380.111.75 — Fax 02.380.111.80

00043 CIAMPINO (ROMA) Via L. Einaudi 17/19A
Tel. 06.791.07.30 — Fax 06.791.48.97

80013 CASALNUOVO (NAPOLI)

Via Nazionale delle Puglie 3

Tel. 081.193.661.20 — Fax 081.193.661.04
30030 VIGONOVO (VENEZIA) — Via del Lavoro 71
Tel. 049.738.63.00 r.a. — Fax 049.738.63.11
66020 S. GIOVANNI TEATINO - V. Nenni 17

loc. Sambuceto Tel. 085.44.64.851

Tel. 085.44.64.033 - Fax 085.44.61.862
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http://www.urmetdomus.it
e-mail: info@urmetdomus.it

STABILIMENTO

URMET DOMUS S.p.A.

10154 TORINO (ITALY)

VIA BOLOGNA 188/C

Telef. 011.24.00.000 (RIC.AUT.)
Fax 011.24.00.300-323

Call Center 011.23.39.801
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